Predlog Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o pla€ilnih storitvah in sistemih

Osnovni namen predloga zakona je prenos Direktive 2014/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 23. julija 2014 o primerljivosti nadomestil, povezanih s placilnimi racuni, zamenjavi placilnih
raCunov in dostopu do osnovnih placilnih racunov (UL L §t. 257, z dne 28. 8. 2014, sir. 214; v
nadaljnjem besedilu: Direktiva 2014/92/EU). Poleg tega se v Zakon o placilnih storitvah in sistemih
prenasajo dolo¢be Uredbe o izvajanju Uredbe (EU) st. 260/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 14. marca 2012 o uvajanju tehni¢nih in poslovnih zahtev za kredithe prenose in direktne
bremenitve v eurih in o spremembi Uredbe (ES) &t. 924/2009 (Uradni list RS, §t. 2/13), ter dolo¢be
Uredbe o izvajanju Uredbe (EU) o medbanénih provizijah za karti¢ne placilne transakcije (Uradni list
RS, st. 88/15).

Dodatno je v predlogu zakona urejeno razkritje informacij o izre€enih ukrepih v zvezi z vsebinami, ki
pomenijo prenos Direktive 2014/92/EU, po vzoru razkritij iz Zakona o banc¢nistvu. Prav tako so po
vzoru Zakona o banéniStvu vklju¢ene dologbe, ki Banki Slovenije omogoc&ajo izdajanje sklepov o
uporabi smernic in priporocil evropskega nadzornega organa, ki zadeva placilne institucije, druzbe za
izdajo elektronskega denarja, placilne sisteme in upravljavce placilnih sistemov.

V povezavi s prenosom Direktive 2014/92/EU se s predlogom zakona dodaja novo 7.a poglavje, ki
ureja tri glavna podrogja, in sicer doloa pravila glede primerljivosti nadomestil, ki jih ponudniki
pladilnih storitev zaraCunavajo potroSnikom v povezavi s placilnimi racuni, pravila glede zamenjave
placilnih racunov in pravila glede dostopa potroSnikov do osnovnih plagilnih radunov.

Pripombe na predlog zakona posljite do 18. januarja 2016 na elektronski naslov: gp.mf@gov.si.



BESEDILO CLENOV

1. ¢len

V Zakonu o plagilnih storitvah in sistemih (Uradni list RS, §t. 58/09, 34/10, 9/11, 32/12 in 81/15) se v
prvem odstavku 1. ¢lena na koncu 5. tocke ¢rta beseda »in«.

Za 6. toCko, na koncu katere se pika nadomesti z vejico, se dodajo nove 7., 8. in 9. to¢ka, ki se glasijo:
»7. pravila glede primerljivost nadomestil, povezanih s placilnimi rauni,
8. pravila o zamenjavi plagilnih racunov in
9. pravila in pogoje dostopa do osnovnih placilnih racunov.«.
Za tretjim odstavkom se dodata nova Cetrti in peti odstavek, ki se glasita:
»(4) S tem zakonom se doloc¢ajo sankcije za krsitve Uredbe (EU) §t. 260/2012 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 14. marca 2012 o uvajanju tehni¢nih in poslovnih zahtev za kreditne prenose in
direktne bremenitve v eurih in 0 spremembi Uredbe (ES) st. 924/2009 (UL L §t. 94, z dne 30. 3. 2012,
v nadaljnjem besedilu: Uredba 260/2012/EU), pristojni organ za nadzor nad izvajanjem Uredbe
260/2012/EU in odlocanje o prekrskih po tej uredbi ter organ, pristojen za postopek mirnega reSevanja
sporov v zvezi z doloCbami Uredbe 260/2012/EU.
(5) S tem zakonom se doloCajo sankcije za krSitve Uredbe (EU) 5t. 2015/751 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 29. aprila 2015 o medbanénih provizijah za karti¢ne placilne transakcije (UL L §t. 123, z
dne 19. 5. 2015, v nadaljnjem besedilu: Uredba 2015/751/EU), pristojni organ za nadzor nad
izvajanjem Uredbe 2015/751/EU in odloCanje o prekrskih po tej uredbi ter organ, pristojen za postopek
mirnega reSevanja sporov v zvezi z dolo€bami Uredbe 2015/751/EU.«.

2. ¢len
V 2. €lenu se na koncu 3. to¢ke pika nadomesti s podpicjem.
Za 3. to¢ko se doda nova 4. to¢ka, ki se glasi:
»4. Direktiva 2014/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o primerljivosti
nadomestil, povezanih s placilnimi racuni, zamenjavi placilnih raCunov in dostopu do osnovnih plagilnih
raCunov (v nadaljevanjem besedilu: Direktiva 2014/92/EU).«.

3. €len

V 4. ¢lenu se 21. to¢ka spremeni tako, da se glasi:

»21. banka je kreditna institucija, ki ima sedez v Republiki Sloveniji, in je pridobila dovoljenje kot banka
ali hranilnica v skladu z zakonom, ki ureja banénidtvo;«

V 4. Elenu se na koncu 27. tocke pika nadomesti s podpicjem.



Za 27. tocko se dodajo nove 28., 29., 30., 31., 32., 33., 34., 35,, 36., 37., 38., 39. in 40 tocka, ki se
glasijo:

»28. enotni simbol je skupni simbol iz standardizirane predstavitvene oblike dokumenta z
informacijami o nadomestilih in obrauna nadomestil in je skladen z dolo¢bami izvedbenih tehni¢nih
standardov, ki jih sprejme Evropska komisija v skladu s ¢&etrtim odstavkom 5. &lena Direktive
2014/92/EU;

29. kreditna institucija pomeni kreditno institucijo, kakor je opredeljena v 1. to¢ki prvega odstavka 4.
Clena Uredbe (EU) st. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih
zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012;

30. kreditna obrestna mera pomeni vsako obrestno mero, placano potroSniku glede sredstev na
placilnem racunu;

31. moznost prekoracitve pomeni izrecno posojilno pogodbo, v skladu s katero ponudnik placilnih
storitev potroSniku omogoc€i razpolaganje s sredstvi, ki presegajo trenutno stanje na njegovem
placilnem racunu;

32. nadomestila iz 7.a poglavja tega zakona so vsi morebitni stroski in kazni, ki jih mora potrosnik
placati ponudniku placilnih storitev za ali v zvezi s storitvami, povezanimi s placilnim raunom;

33. prejemni ponudnik placilnih storitev je ponudnik placilnih storitev, h kateremu se prenesejo
informacije, potrebne za izvedbo zamenjave placilnega racuna;

34. prenosni ponudnik placilnih storitev je ponudnik placilnih storitev, od katerega se prenesejo
informacije, potrebne za izvedbo zamenjave placilnega racuna;

35. seznam s standardizirano terminologijo je seznam s standardiziranimi izrazi za najbolj
reprezentativne storitve, povezane s placilnim raCunom, za katere se placuje nadomestilo in je skladen
s kon¢nim seznamom iz regulativnih tehni¢nih standardov, ki jih sprejme Evropska komisija v skladu s
Cetrtim odstavkom 3. ¢lena Direktive 2014/92/EU;

36. storitve, povezane s placilnim raunom, so vse storitve, povezane z odprtjem, vodenjem in
zaprtjem placilnega raCuna, vkljuéno s placilnimi storitvami in placilnimi transakcijami iz 7. tocke
prvega odstavka 3. ¢lena tega zakona, ter moznostjo prekoracitve in tiho dovoljeno prekoracitvijo;

37. tiho dovoljena prekoracitev pomeni prekoracitev, pri kateri ponudnik placilnih storitev potro$niku
dovoli, da razpolaga s sredstvi, ki presegajo trenutno stanje na njegovem pladilnem racunu ali
dogovorjeno moznost prekoracitve;

38. trajni nalog je navodilo plaénika svojemu ponudniku placilnih storitev naj redno ali na vnaprej
dolo¢ene datume izvrSuje kreditna placila;

39. zakonito prebivanje v Evropski uniji pomeni, da ima fizi€na oseba pravico prebivati v drzavi ¢lanici
na podlagi prava Evropske unije ali nacionalnega prava, vkljuéno s potro3niki brez stalnega naslova in
osebami, ki prosijo za azil na podlagi Zenevske konvencije z dne 28. julija 1951 o statusu beguncev,
Protokola z dne 31. januarja 1967 h Konvenciji in drugih ustreznih mednarodnih pogodb;

40. zamenjava ali storitev zamenjave placilnega racuna je storitev, ki temelji na potroSnikovi zahtevi in
pomeni prenos informacij o vseh ali nekaterih trajnih nalogih, ponavljajocih se direktnih obremenitvah
in ponavljajo¢ih se dohodnih kreditnih pladilih, izvrSenih na plagilnem radunu, od enega ponudnika
pladilnih storitev k drugemu ali katerega koli pozitivhega stanja sredstev na placilnem racunu z enega



placilnega racuna na drugega ali oba navedena prenosa, pri ¢emer se lahko prejsnji placilni racun
zapre ali pa ne.«.

4. ¢len
Za 7. poglavijem se doda novo poglavje, ki se glasi:

»7.a POGLAVJE
PRIMERLJIVOST NADOMESTIL, POVEZANIH S PLACILNIMI RACUNI, ZAMENJAVA
PLACILNEGA RACUNA IN DOSTOP DO OSNOVNEGA PLACILNEGA RACUNA

137. a €élen
(podrocje urejanja)

Pravila glede primerljivosti nadomestil, povezanih s placilnimi rauni, zamenjave placilnih raunov in
dostopa do osnovnih plailnih raunov se uporabljajo za vse placilne ratune, ki omogocajo vsaj polog
gotovine na placilni racun in dvig gotovine iz pladilnega racuna ter izvrSevanje placilnih transakcij.

1. PODPOGLAVJE
PRIMERLJIVOST NADOMESTIL, POVEZANIH S PLACILNIMI RACUNI

137.b €len
(objava seznama s standardizirano terminologijo)

Banka Slovenije na svoji spletni strani objavi seznam s standardizirano terminologijo.

137.c €len
(dokument z informacijami o nadomestilih in glosar)

(1) Ponudnik placilnih storitev mora pred sklenitvijo okvirne pogodbe potroSniku oziroma potrosnici (v
nadaljnjem besedilu: potrosnik) brezplac¢no v papirni obliki ali na drugem trajnem nosilcu podatkov
zagotoviti dokument z informacijami o nadomestilih glede najbolj reprezentativnih storitev, povezanih s
placilnim raCunom, s seznama s standardizirano terminologijo (v nadaljevanjem besedilu: dokument z
informacijami o nadomestilih).

(2) Dokument z informacijami o nadomestilih mora vsebovati vse standardizirane izraze s seznama s
standardizirano terminologijo. Ponudnik placilnih storitev mora v dokumentu z informacijami o
nadomestilih navesti zgolj nadomestila za tiste storitve s seznama s standardizirano terminologijo, ki
jih ponuja v okviru svojega poslovanja.

(3) Dokument z informacijami o nadomestilih mora:

a) biti kratek in vsebinsko zaklju¢en dokument;

b) biti pripravljen in oblikovan tako, da je jasen in enostaven za branje, z znaki, ki so primerne
velikosti za branje;

c) biti enako razumljiv, ko je natisnjen ali fotokopiran v ¢rno-beli obliki, Ce je izvirnik barven;

d) biti pripravijen v slovenskem jeziku, ali v drugem jeziku, ¢e se tako dogovorita potrodnik in
ponudnik plagilnih storitev;

e) vsebovati toCne informacije in ne sme zavajati, v njem pa se mora uporabljati valuta placilnega
racuna ali druga valuta Evropske unije, ¢e se tako dogovorita potrosnik in ponudnik placilnih
storitev;

f)  vsebovati naslov »dokument z informacijami o nadomestilih«, ki mora biti naveden na vrhu
prve strani poleg enotnega simbola, s katerim se dokument razlikuje od ostalega gradiva;



g) vsebovati navedbo, da zajema nadomestila za najbolj reprezentativne storitve, povezane s
placilnim racunom, in da so iz€rpne predpogodbene in pogodbene informacije o vseh storitvah
na voljo v drugih dokumentih.

(4) Ponudnik placilnih storitev mora dokument z informacijami o nadomestilih zagotoviti lo¢eno od
informacij iz 79. Clena tega zakona.

(5) V primeru, ko ponudnik placilnih storitev ponuja eno ali ve¢ storitev v paketu storitev, povezanih s
placilnim raunom, mora zagotoviti, da dokument z informacijami o nadomestilih razkriva nadomestilo
za celotni paket, storitve, vkljuCene v paket, in njihovo koli¢ino ter dodatno nadomestilo za katerokoli
storitev, ki presega koli€ino, vklju€eno v nadomestilo za paket.

(6) Ponudnik placilnih storitev mora potroSnikom dati na voljo tudi glosar, ki vkljuéuje najmanj
standardizirane izraze s seznama s standardizirano terminologijo in z njim povezane opredelitve
pojmov.

(7) Glosar iz prejSnjega odstavka, vkljuéno z morebitnimi drugimi opredelitvami pojmov, mora biti
oblikovan v jasnem, nedvoumnem in poljudnem jeziku ter ne sme biti zavajajoc.

(8) Ponudnik placilnih storitev mora zagotoviti, da sta dokument z informacijami o nadomestilih in
glosar vedno na voljo potro$niku.

(9) Ponudnik placilnih storitev mora oba dokumenta iz prejSnjega odstavka dati na voljo na nacin, ki je
lahko dostopen, v elektronski obliki na njegovih spletnih mestih, kadar so na voljo, in v prostorih
ponudnika plagilnih storitev.

(10) Na zahtevo potrosnika mora ponudnik placilnih storitev oba dokumenta iz osmega odstavka
zagotoviti brezplacno tudi v papirni obliki ali na drugem trajnem nosilcu podatkov.

137.d €len
(obrac¢un nadomestil)

(1) Ob upostevanju 83. in 84. Clena tega zakona mora ponudnik placilnih storitev potroSniku vsaj
enkrat letno in brezplano zagotoviti obra¢un vseh zaracunanih nadomestil ter ga po potrebi informirati
0 obrestnih merah iz (d) toCke Cetrtega odstavka tega C&lena, za storitve, povezane s placilnim
raCunom. Pri tem mora uporabiti standardizirane izraze s seznama s standardizirano terminologijo.

(2) Ponudnik placilnih storitev in potrosnik se dogovorita o0 nacinu posredovanja obracuna nadomestil.

(3) Ponudnik placilnih storitev mora obradun nadomestil na zahtevo potrodnika zagotovi v papirni
obliki.

(4) Obracun nadomestil mora vsebovati najmanj naslednje informacije:

(a) nadomestilo na enoto, zaracunano za vsako storitev, in kolikokrat je bila storitev uporabljena v
zadevnem obdobju;

(b) kadar so storitve zdruzene v paket, nadomestilo, zaraCunano za celoti paket, in kolikokrat je
bilo nadomestilo za paket zaraCunano v zadevnem obdobju, ter dodatno nadomestilo,
zaraCunano za katero koli storitev, ki presega koli¢ino, vklju¢eno v nadomestilo za paket;

(c) skupni znesek nadomestil, zaracunanih v doloenem obdobju za vsako storitev, vsak paket
storitev in storitve, ki presegajo koli¢ino, vklju¢eno v nadomestilo za paket;

(d) po potrebi obrestno mero za posoijilo, povezano s placilnim racunom, vklju¢no s posoijili v
obliki prekoracitve na placilnem racunu, in skupni znesek obresti, zaraCunanih v zadevnem
obdobiju;



(e) skupni znesek nadomestil, zaraCunanih za vse storitve v doloéenem ¢asovnem obdobju.

(5) Obra¢un nadomestil mora:

(a) biti pripravljen in oblikovan tako, da je jasen in enostaven za branje, z znaki, ki so primerne
velikosti za branje;

(b) vsebovati to¢ne informacije in ne sme zavajati, v njem pa se mora uporabljati valuta placilnega
racuna ali druga valuta, ¢e se tako dogovorita potrosnik in ponudnik plagilnih storitev;

(c) vsebovati naslov ,obracun nadomestil“, ki mora biti naveden na vrhu prve strani obracuna poleg
enotnega simbola, s katerim se dokument razlikuje od drugih dokumentov;

(d) biti pripravljen v slovenskem jeziku, ali v drugem jeziku, e se tako dogovorita potroSnik in
ponudnik plailnih storitev.

(6) Ponudnik plagilnih storitev mora obracun nadomesti zagotoviti lo€eno od informacij iz 83. in 84.
¢lena tega zakona.

137.e ¢len
(informacije za potrosnike)

(1) Ponudnik plagilnih storitev mora v svojih pogodbah s potro$niki in pri oglasevanju za potrosnike
uporabljati standardizirane izraze s seznama s standardizirano terminologijo za tiste storitve, ki jih
ponuja v okviru svojega poslovanja. Ponudnik plaéilnih storitev lahko uporablja trzna imena v
dokumentu z informacijami o nadomestilih in obraCunu nadomestil, pod pogojem, da ta trZzna imena
dopolnjujejo standardizirane izraze s seznama s standardizirano terminologijo in dodatno oznadujejo
zadevne storitve.

(2) Ne glede na prejSnji odstavek lahko ponudnik placilnih storitev uporablja trzna imena za
oznalevanje storitev v svojih pogodbah s potroSniki in pri ogladevanju, pod pogojem, da jasno
dolocajo ustrezne standardizirane izraze s seznama s standardizirano terminologijo za tiste storitve, ki
jih ponuja v okviru svojega poslovanja.

137.f ¢len
(primerjalna spletna mesta)

(1) Banka Slovenije na svoji spletni strani brezplacno objavi primerjavo nadomestil, vkljuéno z
nadomestili za storitve s seznama s standardizirano terminologijo, ki jih zaraCunavajo ponudniki
placilnih storitev v Republiki Sloveniji.

(2) Nacin, obliko in roke za posredovanje podatkov o nadomestilih iz prejSnjega odstavka Banka
Slovenije predpiSe s podzakonskim aktom.

137.g élen
(pla€ilni raéuni v paketu z drugim produktom ali storitvijo)

(1) Kadar ponudnik placilnih storitev placilni racun ponuja kot del paketa z drugim produktom ali
storitvijo, ki ni povezana s placilnim raunom, mora potrodnika obvestiti, ali lahko pogodbo za odprtje
placilnega racuna sklene lo¢eno.

(2) Ce potrodnik lahko sklene pogodbo za odprtje plagilnega raduna lodeno, mora ponudnik plagilnih
storitev loCeno zagotoviti tudi informacije o stroSkih oziroma nadomestilih, ki veljajo za posamezne
ostale produkte in storitve v tem paketu, glede katerih se lahko pogodba sklene lo¢eno.

2. PODPOGLAVJE
ZAMENJAVA PLACILNEGA RACUNA



137.h ¢len
(zamenjava placilnega ra¢una znotraj drzave ¢lanice)

(1) Ponudnik placilnih storitev mora vsakemu potrosniku, ki odpre ali ima placilni racun pri ponudniku
placilnih storitev v Republiki Sloveniji, v zvezi s placilnimi racuni z isto valuto omogociti zamenjavo
placilnega racuna.

(2) Postopek zamenjave zacne prejemni ponudnik placilnih storitev, ko od potroSnika prejme pisno
pooblastilo v slovenskem jeziku ali v drugem jeziku, za katerega se dogovorita. V primeru skupnega
placilnega raCtuna mora ponudnik placilnih storitev pridobiti pisno pooblastilo od vsakega imetnika
posebej. Ponudnik placilnih storitev mora potroSniku zagotoviti kopijo pooblastila.

(3) Pooblastilo potrosnika vsebuije:

izrecno soglasje prenosnemu ponudniku placilnih storitev za izvedbo posameznih nalog iz
petega oziroma Sestega odstavka tega &lena in

izrecno soglasje prejemnemu ponudniku placilnih za izvedbo posameznih nalog iz sedmega
odstavka tega ¢lena.

(4) V pooblastilu iz prejSnjega odstavka potros$nik opredeli:

seznam ponavljajo€ih se dohodnih kreditnih placil, trajnih nalogov in soglasij za direktne
obremenitve, ki jih Zeli potroSnik prenesti na nov pladilni radun;

datum, od katerega se trajni nalogi in direktne obremenitve izvajajo s placilnega racuna, ki ga
odpre ali ima pri prejemnem ponudniku pladilnih storitev. Ta datum mora biti najmanj Sest
delovnih dni po dnevu, ko prejemni ponudnik placilnih storitev od prenosnega ponudnika
placilnih storitev prejme prenesene dokumente na podlagi Sestega odstavka tega Clena;

Ce Zeli zapreti raCun pri prenosnemu ponudniku placilnih storitev, tudi datum zaprtja tega
placilnega raduna.

(5) Prejemni ponudnik placilnih storitev najkasneje v dveh delovnih dneh po prejemu pooblastila
potroSnika od prenosnega ponudnika placilnih storitev zahteva, da izvede naslednje naloge, ¢e so
dolocene v pooblastilu potroSnika:

(@)

(b)

(c)

(f)

prejemnemu ponudniku placilnih storitev in potroSniku, €e slednji to izrecno zahteva,
posreduje seznam veljavnih trajnih nalogov in razpoloZljive informacije o soglasjih za direktne
obremenitve, za katere potroSnik Zeli, da se zagnejo izvrSevati preko placilnega racuna pri
prejemnem ponudniku placilnih storitev;

prejemnemu ponudniku placilnih storitev in potrosniku, Ce slednji to izrecno zahteva,
posreduje vse informacije o ponavljajoCih se dohodnih kreditnih placilih in direktnih
obremenitvah, izvrSenih na potroSnikovem placilnem racunu v zadnjih 13 mesecih;

kadar prenosni ponudnik placilnih storitev ne zagotovi sistema za samodejno preusmeritev
ponavljajoCih se dohodnih kreditnih placil in direktnih obremenitev na raun potrosnika, ki ga
ima pri prejemnem ponudniku placilnih storitev, od datuma, dolo€enega v pooblastilu, preneha
sprejemati direktne obremenitve in kreditna placila;

od datuma, doloCenega v pooblastilu, prekliCe trajne naloge;

na dan, ki ga dolo€i potrodnik, prenese morebitno preostalo pozitivho stanje sredstev na
placilni racun, ki ga potroSnik odpre ali ima pri prejemnem ponudniku plagilnih storitev, ter

na dan, ki ga doloci potro3nik, zapre placilni radun pri prenosnem ponudniku placilnih storitev.

(6) Prenosni ponudnik placilnih storitev po prejemu zahteve prejemnega ponudnika placilnih storitev
izvede naslednje naloge, €e so doloene v pooblastilu potrodnika:

(@)

v petih delovnih dneh prejemnemu ponudniku placilnih storitev posreduje informacije iz (a) in
(b) toke prejdnjega odstavka;



(b) kadar prenosni ponudnik placilnih storitev ne zagotovi sistema za samodejno preusmeritev
ponavljajoih se dohodnih kreditnih placdil in direktnih obremenitev na pladilni racun, ki ga
potrodnik odpre ali ima pri prejemnem ponudniku plagilnih storitev, od datuma, dolo¢enega v
pooblastilu, preneha sprejemati kreditna placila in direktne obremenitve na placilnem ra¢unu in
o tem obvestiti plaCnika oziroma prejemnika placila.

(c) od datuma, doloCenega v pooblastilu, prekliCe trajne naloge;

(d) na dan, dolo¢en v pooblastilu, s placilnega racuna prenese morebitno preostalo pozitivho
stanje denarnih sredstev na placilni radun, ki ga potrodnik odpre ali ima pri prejemnem
ponudniku placilnih storitev;

(e) ob upostevanju 87. Clena tega zakona na datum, dolo€en v pooblastilu, zapre placilni racun, ¢e
potrosnik na njem nima neporavnanih obveznosti in pod pogojem, da so bile izvedene naloge
iz (a), (b) in (d) tocke tega odstavka. Ponudnik pladilnih storitev nemudoma obvesti potrosnika,
kadar zaradi neporavnanih obveznosti ne more zapreti placilnega racuna potrosnika.

(7) Prejemni ponudnik placilnih storitev v petih delovnih dneh po prejemu informacij iz petega odstavka
tega Clena izvede naslednje naloge, ¢e so doloCene v pooblastilu potrodnika, v obsegu, ki ga
omogocajo informacije, ki jih je zagotovil prenosni ponudnik placilnih storitev ali potroSnik:

(a) vzpostavi trajne naloge, ki jih je zahteval potroSnik, in jih zaCne izvrSevati od datuma,
dolo¢enega v pooblastilu;

(b) zagotovi vse potrebno za sprejemanje direktnih obremenitev in jih zacne izvrSevati od datuma,
dolo€enega v pooblastilu;

(c) kadar je relevantno, seznani potrosSnike z njihovimi pravicami na podlagi tocke (d) ¢lena 5(3)
Uredbe 5t. 260/2012/EU;

(d) placnike, navedene v pooblastilu, ki izvajajo ponavljajoa se dohodna kreditna placila na
placilni racun potroSnika, obvesti o podatkih o pladilnem radunu potroSnika pri prejemnem
ponudniku plagilnih storitev in jim posreduje kopijo pooblastila potrosnika. Ce prejemni
ponudnik placilnih storitev nima vseh informacij, ki jih potrebuje za obveS¢anje pla¢nikov, od
potroSnika ali prenosnega ponudnika placilnih storitev zahteva, da zagotovi manjkajoce
informacije;

(e) prejemnike placil, navedene v pooblastilu, ki uporabljajo direktne obremenitve za pridobivanje
denarnih sredstev s placCilnega raCuna potroSnika, obvesti o podatkih o placilnem racunu
potroSnika pri prejemnem ponudniku placilnih storitev in datumu zacetka izvrSevanja direktnih
obremenitev iz tega raduna, ter jim posreduje kopijo pooblastila potrosnika. Ce prejemni
ponudnik placilnih storitev nima vseh informacij, ki jih potrebuje za obve&€anje prejemnikov
placila, manjkajoCe informacije zahteva od potroSnika ali prenosnega ponudnika placilnih
storitev.

(8) V primeru, ¢e se potrosSnik odloci, da bo namesto izrecnega soglasja prejemnemu ponudniku
placilnih storitev v skladu z drugim, tretjim in Eetrtim odstavkom tega &lena plaénikom ali prejemnikom
pladila osebno zagotovil informacije iz (d) in (e) to¢ke prejSnjega odstavka, prejemni ponudnik plagilnih
storitev potrosniku v roku iz prejSnjega odstavka zagotovi standardizirana obvestila s podatki o
placilnem racunu in za¢etnim datumom, navedenim v pooblastilu.

(9) Ob upostevanju drugega odstavka 118. ¢Clena tega zakona prenosni ponudnik placilnih storitev z
namenom, da med postopkom zamenjave potrodnik ni oviran, ne blokira placilnih instrumentov pred
datumom, dolo&enim v pooblastilu potroSnika.

137.i ¢élen
(storitev éezmejne zamenjave placilnega ra¢una)

(1) Ponudnik placilnih storitev, pri katerem ima potro$nik placilni racun, mora potroSniku v primeru, ko
mu ta sporoc€i, da Zeli odpreti placilni racun pri ponudniku plagilnih storitev v drugi drzavi Elanici, ob
prejemu take zahteve:



(a) kadar je na voljo, brezplaéno zagotoviti seznam vseh obstojecih aktivnih trajnih nalogov in
soglasij za direktne obremenitve, ki jih upravlja plaénikov ponudnik pladilnih storitev, ter
informacije, ki so na voljo o ponaviljajo¢ih se dohodnih kreditnih placilih in direktnih
obremenitvah, ki jih upravlja prejemnik placila, izvrSenih na potroSnikovem placilnem raéunu v
zadnjih 13 mesecih. Ta seznam za prejemnega ponudnika placilnih storitev ne pomeni
obveznosti vzpostavitve storitev, ki jih ne zagotavlja;

(b) prenesti morebitno preostalo pozitivno stanje denarnih sredstev s potroSnikovega placilnega
racuna na placilni racun, ki ga potroSnik odpre ali ima pri novem ponudniku placilnih storitev,
pod pogojem, da takSna zahteva vsebuje vse podatke o novem ponudniku placilnih storitev in
placilnega rauna potroSnika;

(c) zapreti placilni racun potrosnika.

(2) Ob upostevanju prvega odstavka 87. Clena tega zakona in pod pogojem, da potroSnik na tem
placilnem racunu nima neporavnanih obveznosti, ponudnik placilnih storitev, pri katerem ima potrosnik
placilni racun, na datum, ki ga potrosSnik dolo¢i v zahtevi, opravi naloge iz (a), (b) in (c) tocke
prejSnjega odstavka. Ta datum mora biti najmanj Sest delovnih dni po tem, ko ponudnik plagilnih
storitev prejme zahtevo potroSnika.

(3) Ponudnik plagilnih storitev in potrosnik, se lahko dogovorita, da se prejSnji odstavek deloma ali v
celoti ne uporablja.

(4) Ponudnik placilnih storitev mora takoj obvestiti potroSnika, kadar zaradi neporavnanih obveznosti
ne more zapreti placilnega raCuna.

137.j ¢len
(nadomestila, povezana z zamenjavo placilnega racuna)

(1) Prenosni in prejemni ponudnik plailnih storitev morata potroSniku brezplacno zagotoviti dostop do
njegovih osebnih informacij o obstojecih trajnih nalogih in direktnih obremenitvah, ki jih ima pri
prenosnem ali prejemnem ponudniku plagilnih storitev.

(2) Prenosni ponudnik placilnih storitev brezplaéno zagotovi informacije, ki jih prejemni ponudnik
plagilnih storitev zahteva v skladu z (a) to€ko Sestega odstavka 137.h Clena tega zakona. Prenosni
ponudnik placilnih storitev za to ne sme zaraCunati stroSkov potroSniku ali prejemnemu ponudniku
placilnih storitev.

(3) Morebitna nadomestila, ki jih prenosni ponudnik placilnih storitev zaracuna potroSniku za zaprtje
placilnega rauna pri njem, morajo biti dolo¢ena v skladu z 87. Clenom tega zakona.

(4) Morebitna nadomestila, ki jih prenosni ali prejemni ponudnik placilnih storitev zaracuna potroSniku
za katero koli storitev iz 137.h Clena tega zakona, razen storitev iz prvega, drugega in tretjega
odstavka tega €lena, morajo biti primerna in v skladu z dejanskimi stroski ponudnika placilnih storitev.

137.k ¢len
(odgovornost ponudnika placilnih storitev za pravilno izvedbo zamenjave plaé¢ilnega rac¢una)

(1) Ponudnik placilnih storitev, ki sodeluje pri zamenjavi, mora potrodniku nemudoma povrniti celotno
izgubo zneskov, vkljuéno s stroski in obrestmi, ki jih je potrosnik utrpel, ker ponudnik plagilnih storitev
ni ravnal v skladu s 137.h ¢lenom tega zakona.

(2) Odgovornost ponudnika placilnih storitev iz prejSnjega odstavka je izklju€ena v primerih izjemnih in
nepredvidljivin okolis¢€in, na katere ponudnik placilnih storitev ne more vplivati, posledice pa bi bile



kljub vsem prizadevanjem ponudnika neizogibne, ali v primerih, ko je ravnanje oziroma opustitev
ponudnika placilnih storitev posledica izpolnjevanja obveznosti ponudnika placilnih storitev, ki izhajajo
iz drugih predpisov, ki zavezujejo ponudnika placilnih storitev.

137.1 élen
(informacije o zamenjavi pla¢ilnega racuna)

(1) Ponudnik placilnih storitev mora dati potroSniku na voljo naslednje informacije o postopku
zamenjave:

(a) o vlogah prenosnega in prejemnega ponudnika placilnih storitev pri vsakem koraku postopka

zamenjave iz 137.h. &lena tega zakona;

(b) o Casovnem okviru za dokonCanje posameznih korakov;

(c) o morebitnih nadomestilih, zaracunanih za postopek zamenjave;

(d) kakrsne koli informacije, ki jih bo moral zagotoviti potrosnik;

(e) o postopkih izvensodnega reSevanja sporov iz 218. ¢lena tega zakona, in

(f) o sistemu jamstva za vloge, v katerega je vklju€en.

(2) Informacije iz prejSnjega odstavka morajo biti brezplaéno na voljo v papirni obliki ali na drugem
trajnem nosilcu podatkov v vseh prostorih ponudnika placilnih storitev, ki so dostopni potroSnikom, in
morajo biti v elektronski obliki vedno na voljo na njegovem spletnem mestu ter se na zahtevo
zagotoviti potroSnikom.

3. PODPOGLAVJE
DOSTOP DO OSNOVNEGA PLACILNEGA RACUNA

137.m ¢len
(nediskriminacija)

Banka ne sme diskriminirati potrosnika, ki zakonito prebiva v Evropski uniji, na podlagi drzavljanstva,
prebivalis€a, spola, rase, barve koze, etni¢nega ali socialnega porekla, genetskih znacilnosti, jezika,
vere ali prepri¢anja, politicnega ali drugega mnenja, pripadnosti narodnostni manjsini, premozenja,
rojstva, invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti, ko potroSnik zaprosi za odprtje osnovnega
placilnega raCuna v Evropski uniji ali do njega dostopa. Pogoji, ki veljajo za odprtje in dostop do
osnovnega placilnega raéuna, na noben nacin ne smejo biti diskriminatorni.

137.n élen
(pravica dostopa do osnovnega placilnega racuna)

(1) Osnovni placilni raCun morajo potroSnikom ponujati vse banke, ki vodijo transakcijske racune
potrosnikov.

(2) Banka mora osnovni placilni raun ponujati v obsegu, kot ga sicer ponuja v okviru svojega
poslovanja.

(3) Potrosnik, ki zakonito prebiva v Evropski uniji, vkljuéno s potroSnikom brez stalnega naslova in
prosilcem za azil ter potroSnikom, ki mu dovoljenje za bivanje ni bilo odobreno, vendar njegov izgon iz
pravnih ali dejanskih razlogov ni mogo¢, ima pravico do odprtja in uporabe osnovnega placilnega
racuna pri banki. Ta pravica velja ne glede na potrosnikovo prebivaliSce.

(4) Banka mora osnovni placilni racun odpreti brez nepotrebnega odlaSanja oziroma najkasneje v

desetih delovnih dneh od prejema popolne prodnje potroSnika za odprtje osnovnega placilnega
racuna.
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(5) Obveznost iz prejSnjega odstavka velja tudi v primeru zavrnitve proSnje potroSnika za odprtje
osnovnega placilnega rauna.

(6) Banka mora zavrniti prodnjo potroSnika za odprtje osnovnega placilnega rauna, kadar bi odprtje
takSnega racuna povzro€ilo krSitev doloCb zakona, ki ureja prepreCevanje pranja denarja in
financiranja terorizma. Banka mora v tem primeru ukrepati v skladu z zakonom, ki ureja podrocje
prepreevanja pranja denarja in financiranja terorizma.

(7) Banka lahko zavrne prosnjo potroSnika za odprtje osnovnega placilnega racuna:

1. Ce potroSnik Ze ima placilni racun pri ponudniku placilnih storitev v Republiki Sloveniji, ki mu
omogocCa uporabo placilnih storitev iz prvega odstavka 137.o0 Clena tega zakona, razen kadar
potrosnik v pisni izjavi navede, da bo ta placilni racun zaprt;

2. Ce potroSnik krdi pogodbeno ali drugo obveznost in ima krSitev vse znake kaznivega dejanja
zoper banko oziroma njenega zaposlenega;

3. ¢&e banka razpolaga z informacijami, da je na pladilnem radunu potroSnika, vkljuéno z
osnovnim pladilnim raéunom, zaradi pomanjkanja denarnih sredstev na tem raCunu, na
podlagi zakona, ki ureja izvrSbo in zavarovanje ali zakona, ki ureja davéni postopek,
vzpostavljena evidenca o neizvrSenih sklepih za izvrsbo ali prisilno izterjavo.

(8) V primerih iz Sestega in sedmega odstavka tega ¢lena mora banka po sprejetju odlocitve o
zavrnitvi proSnje za odprtje osnovnega placilnega raéuna potroSnika nemudoma pisno in brezplaéno
obvestiti o zavrnitvi proSnje in konkretnem razlogu za zavrnitev, razen Ce je to prepovedano na podlagi
drugih predpisov.

(9) Banka mora v primeru zavrnitve proSnje za odprtje osnovnega placilnega racuna potroSnika
obvestiti o postopku pritoZbe zoper zavrnitev proSnje o odprtju osnovnega placilnega rauna, pravici,
da o zavrnitvi pro3nje za odprtje osnovnega pladilnega racuna seznani Banko Slovenije in o pravici do
izvensodnega reSevanja sporov v skladu z 218. ¢lenom tega zakona. V obvestilu mora banka navesti
tudi ustrezne kontaktne podatke.

(10) Banka odprtja osnovnega placilnega racuna ne sme pogojevati z nakupom dodatnih storitev ali
delnic banke, razen e je slednje pogoj za vse potroSnike, ki so v pogodbenem razmerju z banko.

137.0 élen
(znacilnosti osnovnega placilnega ra¢una)

(1) Osnovni placilni racun mora vkljucevati naslednje storitve:

(a) storitve, ki so potrebne za odprtje, vodenje in zaprtje placilnega racuna;

(b) storitve, ki omogoc&ajo polog sredstev na placilni racun;

(c) storitve, ki omogocajo dvige gotovine s pladilnega raCuna v Evropski uniji na banénem okencu
ali na bankomatih med obratovalnim ¢asom banke ali izven njega;

(d) izvrSevanje domacih in Eezmejnih direktnih obremenitev;

(e) izvrSevanje domacih in ¢ezmejnih placilnih transakcij s placilno kartico, vklju¢no s spletnimi
placili;

(f) izvrS8evanje domacih in ¢ezmejnih kreditnih placil, vklju¢no s trajnimi nalogi, na terminalih,
okencih in preko spletnih storitev banke, ¢e to banka omogoca v okviru svojega rednega
poslovanja.

(2) Banka mora osnovni placilni raéun zagotavljati vsaj v eurih.

(3) Potrosniki lahko z osnovnim placilnim raCunom opravljajo neomejeno Stevilo transakcij v zvezi s
storitvami iz prvega odstavka tega ¢lena.
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(4) Banka mora potroSniku zagotavljati moznost izvrSevanja placilnih transakcij z osnovnega
placilnega racuna v poslovalnici banke in/ali preko spleta, ¢e banka to omogoca.

(5) Banke lahko na zahtevo potroSnika omogodijo prekoralitev pozitivnega stanja denarnih sredstev
na osnovnem placilnem racunu in izvrSevanje placilnih transakcij s kreditno kartico.

(6) Dostop do osnovnega placilnega racuna ali njegova uporaba ne smeta biti omejena ali pogojena z
uporabo prekoracitve iz prejSnjega odstavka.

137.p élen
(nadomestila, povezana z osnovnim placilnim raGunom)

(1) Banka lahko v zvezi z zagotavljanjem osnovnega placilnega racuna iz prejSnjega €lena oziroma v
zvezi z neizpolnjevanjem obveznosti iz okvirne pogodbe za dostop do osnovnega placilnega racuna
potros$niku zaraCunava le razumno nadomestilo.

(2) Banka Slovenije s podzakonskim aktom predpiSe nacin izracduna viSine razumnega nadomestila iz
prvega odstavka, pri Eemer uposteva najmanj nacionalno raven prihodkov in povpre¢na nadomestila,
ki jih banke v Republiki Slovenije zaraCunavajo za storitve, povezane s placilnim raCunom.

(3) V podzakonskem aktu iz drugega odstavka tega &lena se lahko predpiSe najvisje Stevilo transakcij
za storitve iz (d) in (f) toCke prvega odstavka 137.0 Clena tega zakona ter za morebitne placdilne
transakcije s kreditno kartico, za katere lahko banka zaraCunava le razumno nadomestilo iz prvega
¢lena tega zakona ter da lahko zaraCunava dodatna nadomestila, ¢e Stevilo opravljenih transakcij za
te storitve v dolo¢enem obdobju preseZejo predpisano najvisje Stevilo.

137.r €len
(okvirna pogodba, povezana z osnovnim pla€ilnim raéunom, in njena odpoved)

(1) Za okvirne pogodbe, ki zagotavljajo dostop do osnovnega placilnega racuna, veljajo dolo¢be iz 2.
oddelka 2. podpoglavja 5. poglavja tega zakona, razen €e ta ¢len dolo¢a drugace.

(2) Banka lahko enostransko prekine okvirno pogodbo za dostop do osnovnega placilnega ra¢una le,
kadar je izpolnjen vsaj eden od naslednjih pogojev:
(a) potrosnik je osnovni placilni raCun namerno uporabljal za nezakonite namene;
(b) na osnovnem placilnem racunu ve¢ kot 24 zaporednih mesecev ni bilo nobene transakcije;
(c) potrosnik je predlozil netocne informacije, da bi pridobil pravico do osnovnega placilnega
racuna, kadar na podlagi tocnih informacij takSne pravice ne bi pridobil;
(d) potrosnik ne prebiva ve& zakonito v Evropski uniji;
(e) potrosnik naknadno odpre plailni raCun pri drugi banki, ki mu omogo&a uporabo storitev iz
prvega odstavka 137.0 Clena tega zakona;
(f) potrosnik krsi pogodbeno ali drugo obveznost in ima krSitev vse znake kaznivega dejanja
zoper banko oziroma njenega zaposlenega;
O (9 pod pogoiji, ki jih glede odstopa od pogodbe dolo¢a drug zakon.

(3) Banka mora v primeru, ¢e okvirno pogodbo za dostop do osnovnega placilnega racuna odpove na
podlagi (b), (d) in (e) to¢ke drugega odstavka tega ¢lena, vsaj dva meseca pred uveljavitvijo prekinitve
potroSnika pisno in brezplaéno obvestiti o razlogih za prekinitev, razen e bi bilo takdno razkritje
prepovedano na podlagi drugih predpisov.
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(4) V primeru, ¢e banka okvirno pogodbo za dostop do osnovnega placilnega raCuna odpove na
podlagi (a), (c) ali (f) toCke drugega odstavka tega Clena zacne odpoved pogodbe ucinkovati
nemudoma.

(5) Banka mora v primeru odpovedi okvirne pogodbe za dostop do osnovnega pladilnega racuna
potroSnika obvestiti o postopku pritozbe zoper odpoved okvirne pogodbe za dostop do osnovnega
placilnega racuna, pravici, da o odpovedi okvirne pogodbe za dostop do osnovnega placilnega racuna
seznani Banko Slovenije in o pravici do izvensodnega reSevanja sporov v skladu z 218. ¢lenom tega
zakona. V obvestilu mora banka navesti tudi ustrezne kontaktne podatke.

137.s ¢len
(splosne informacije o osnovnih placilnih raéunih)

(1) Banka objavi informacije o razpoloZljivosti in sploSnih cenovnih pogojih osnovnih placilnih racunov,
postopkih za uveljavitev pravice do dostopa do osnovnega placilnega racuna in nacinih za dostop do
postopkov izvensodnega reSevanja sporov na svojih javnih spletnih straneh in v vseh prostorih, v
katerih posluje s potroSniki.

(2) Banka mora dati potrosniku brezplaéno na voljo lahko dostopne informacije o posebnih
znadilnostih in pogojih uporabe osnovnega placilnega racuna, ki ga ponuja, z njim povezanih
nadomestilih ter brezplacno pomoc¢ v zvezi s tem. Iz informacij mora biti jasno razvidno, da za dostop
do osnovnega placilnega raCuna nakup dodatnih storitev ni obvezen.«.

5. ¢len
Za drugim odstavkom 143. ¢lena se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Za namene tega poglavja pomeni osnovni placilni raéun enako kakor transakcijski racun.«.
6. ¢len
Za petim odstavkom 146. ¢lena se doda nov Sesti odstavek, ki se glasi:
» (6) Za namen preverjanja obstoja transakcijskega rauna pri obravnavi prosnje potrosSnika za odprtje
osnovnega placilnega racuna v skladu s sedmim odstavkom 137.n ¢lena tega zakona oziroma za
prekinitev v skladu z drugim odstavkom 137.r &lena tega zakona, Agencija bankam omogodi
brezplacen dostop do podatkov o Stevilkah transakcijskih racunov fizi€nih oseb, ki se obdelujejo v
registru transakcijskih raCunov. Banke za potroSnika lahko preverjajo istovetnost podatkov o
transakcijskih racunih fizicnih oseb, ki so odprti pri drugih ponudnikih placilnih storitev, ¢e so poleg
Stevilke transakcijskega racuna o imetniku racuna zagotovljeni tudi naslednji podatki:
- dav€na Stevilka ter ime in priimek ali
- ime in primek ter naslov prebivaliéa fizicne osebe. Ce sta v registru dve ali ve¢ oseb z
enakim imenom, priimkom in naslovom prebivali§¢a, mora ponudnik plagilnih storitev
poizvedbo dopolniti z davéno Stevilko posameznika.«
Dosedaniji Sesti odstavek 146. ¢lena postane sedmi odstavek.
7. €len

Za petim odstavkom 182. ¢lena se dodajo novi Sesti, sedmi in osmi odstavek, ki se glasijo:

»(6) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nadzor nad izvajanjem Uredbe 260/2012/EU.
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(7) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nadzor nad izvajanjem Uredbe 2015/751/EU.

(8) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nadzor nad izvajanjem smernic, priporocil in drugih
pravnih aktov, ki jih izda Evropski ban¢ni organ v skladu s 16. ¢lenom Uredbe (EU) §t. 1093/2010
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega
organa (Evropski banéni organ) in o spremembi Sklepa §t. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa
Komisije 2009/78/ES.«

Dosedaniji Sesti odstavek 182. ¢lena postane deveti odstavek.
Za novim devetim odstavkom se dodata nova deseti in enajsti odstavek, ki se glasita:

» (10) Banka Slovenije je pristojna in odgovorna za nadzor nad ponudniki placilnih storitev v zvezi z
zagotavljanjem primerljivosti nadomestil, povezanih s placilnimi ra€uni, zamenjavo placilnih rac¢unov in
zagotavljanjem dostopa do osnovnih plaéilnih raCunov, ki se opravljajo in zagotavljajo na obmocju
Republike Slovenije, na obmoc¢ju druge drzave Elanice in na obmodju tretje drzave.

(11) Banka Slovenije odloci o uporabi smernic ali priporo€il evropskega nadzornega organa, ki zadeva
placilne institucije, druzbe za izdajo elektronskega denarja, pladilne sisteme in upravljavce plagilnih
sistemov, ter lahko v celoti ali delno zavrne uporabo posameznih smernic ali priporocil, ¢e so za to
utemeljeni razlogi. Sklep o uporabi smernic ali priporo€il iz prejSnjega stavka se objavi v Uradnem listu
Republike Slovenije.«

8. ¢len
Za 182. ¢lenom se dodata nova 182.a in 182.b ¢&len, ki se glasita:

»182.a élen
(razkritje informacij o izre€enih ukrepih)

(1) Banka Slovenije z namenom preprecevanja in odvracanja ravnanj, ki pomenijo krsitev 7.a poglavja
tega zakona javno objavi informacije iz drugega odstavka tega Clena v zvezi z ukrepi nadzora in
sankcijami zaradi prekrska, ki jih je izrekla zaradi kr8itev 7.a poglavja tega zakona in je postopek z
izdajo ukrepa ali sankcije dokon&en.

(2) Informacije iz prejSnjega odstavka obsegajo naslednje podatke:
1. o krSitelju:
- 0 nazivu in sedezu pravne osebe, ali
- 0 osebnem imenu fizi€ne osebe;
2. o krsitvi:
- opis okoli&€in in ravnanj, ki pomenijo krsitev 7.a poglavja tega zakona,
- naravo ugotovljenih krsitev;
3. izrek odlo¢be s katero se postopek konéa;
4. informacijo o tem, ali je zoper odlo€bo zacet postopek sodnega varstva v skladu s tem zakonom.

(3) Ne glede na prvi in drugi odstavek tega ¢lena lahko Banka Slovenije javno razkrije celotno odlo¢bo
ali povzetek odlo¢be o izre€enem ukrepu, ki poleg informacij iz prejSnjega odstavka obsega dodatne
informacije v zvezi z ukrepi nadzora, ki jih je izrekla banki, ¢e presodi, da je to potrebno zaradi
ucinkovitega preprecevanja krsitev 7.a poglavja tega zakona.

(4) Pri objavi informacij na podlagi prejSnjega odstavka Banka Slovenije ne sme razkriti osebnih in

drugih zaupnih podatkov o stranki ali tretji osebi, razen informacij iz drugega odstavka tega clena.
Pred objavo odlo¢be ali povzetka odlocbe Banka Slovenije pozove osebo, na katero se nana$ajo
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podatki, da v dolo¢enem roku v odlocbi ali povzetku odlo¢be oznadi podatke, ki jih Steje kot zaupne
podatke, in poda utemeljitev v zvezi z zaupnostjo teh podatkov.

(5) Informacije iz drugega in tretjega odstavka tega €lena se javno objavijo na spletni strani Banke
Slovenije in so na spletni strani dostopne najmanj pet let po objavi. Banka Slovenije informacije iz
drugega in tretjega odstavka tega ¢lena posreduje Evropskemu ban&nemu organu.

182.b ¢len
(razkritje identitete krsitelja)

(1) Ne glede na prvi in drugi odstavek prejSnjega Clena Banka Slovenije po uradni dolznosti ali na
podlagi ugovora iz tretjega odstavka tega Clena odloci, da se informacije o identiteti krsitelja ne
objavijo, Ce:
- se ukrep nadzora izrece fizi€ni osebi in objava osebnih podatkov o krSitelju ni sorazmerna s
teZo krsitve ali
- bi objava informacij o identiteti krSitelja ogrozila stabilnost finan&nih trgov ali izvedbo kazenske
preiskave ali
- bi z objavo vpletenim osebam verjetno nastala nesorazmerna Skoda.

(2) Ce Banka Slovenije ob izdaji odlodbe oceni, da so v zvezi z objavo identitete krSitelia podani
razlogi iz prejSnjega odstavka, hkrati z izdajo odlo¢be, s katero izre€e ukrepe nadzora, odlodi tudi, da
se identiteta kritelja ne objavi. Banka Slovenije lahko v primeru razlogov iz prejSnjega odstavka odlogi
tudi, da se objava identitete krSitelja zaCasno zadrzi ter navede rok za zadrzanje objave, ¢e bodo
razlogi za zadrzanje objave v tem obdobju verjetno prenehali obstajati.

(3) Ce Banka Slovenije ob izdaji odlodbe ne ugotovi razlogov iz prvega odstavka tega &lena, v odlogbi
o izre€enih ukrepih nadzora, izdani na podlagi tega zakona, krSitelja opozori, da bodo informacije o
izre€enih ukrepih in sankcijah ter o krSitelju javno objavljene na spletni strani Banke Slovenije v skladu
s prejsnjim ¢lenom, in ga pouci, da mora v primeru obstoja razlogov iz prvega odstavka tega Clena te
razloge navesti v ugovoru, ki se vlozi v roku, ki je v skladu s tem zakonom dolo¢en za vlozZitev
pravnega sredstva zoper odlo¢bo o ukrepu nadzora.

(4) Banka Slovenije odloci o ugovoru iz prejSnjega odstavka z odloc¢bo.
(5) Ce na podlagi ugovora kréitelja Banka Slovenije ugotovi, da so podani razlogi iz prvega odstavka
tega ¢lena, v odlo¢bi, s katero ugodi ugovoru, odlogi, da se identiteta krSitelja ne objavi ali da se

objava identitete krSitelja zacasno zadrzi, in navede rok za zadrzanje objave.

(6) Zoper odlocbo, s katero Banka Slovenije zavrne ugovor ali odlo€i, da se objava identitete krSitelja
zagasno zadrzi, lahko krsitelj vloZi zahtevo za sodno varstvo pod pogoji, dolo&enimi v tem zakonu.

(7) Ne glede na peti odstavek prejSnjega Clena lahko Banka Slovenije na podlagi zahteve krsitelja, ki
je fizitna oseba, odloCi, da se informacije o identiteti krSitelia po objavi na spletni strani Banke
Slovenije umaknejo pred potekom petih let. Za zahtevo krSitelja se uporabljajo dolocbe tega Clena o
ugovoru iz tretjega do Sestega odstavka tega €lena.«.

9. ¢élen
Prvi odstavek 218. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Ponudnik placilnih storitev mora zagotoviti postopek izvensodnega reSevanja sporov s potroSniki

v zvezi z opravljanjem placilnih storitev, zagotavljanjem primerljivosti nadomestil, povezanih s
placilnimi racuni, zamenjavo placilnih radunov in zagotavljanjem dostopa do osnovnih placilnih
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racunov po tem zakonu ter v zvezi z domnevnimi krSitvami obveznosti ponudnika placilnih storitev po
Uredbi 924/2009/ES, Uredbi 260/2012/EU in Uredbi 2015/751/EU pred neodvisnim subjektom, ki
izpolnjuje pogoje in zagotavlja postopek v skladu z doloéili zakona, ki ureja izvensodno reSevanje
potro$niskih sporov.«.

10. ¢len

V prvem odstavku 220. ¢lena se za 26. to¢ko dodajo nove 27., 28., 29., 30., 31., 32., 33., 34., 35,, 36.,
37.,38.,39.,40.,41.,42.,43.,44.,45., 46., 47., 48., 49., 50., 51., 52., 53., 54., 55., 56., 57., 58., 59.,
60., 61. in 62. tocka, ki se glasijo:

»27. potrodniku pred sklenitvijo okvirne pogodbe ne zagotovi dokumenta z informacijami o
nadomestilih iz prvega odstavka 137.c ¢lena tega zakona,

28. potroSniku dokumenta z informacijami o nadomestilih ne zagotovi na nacin ali v obliki iz drugega in
tretjega odstavka 137.c €lena tega zakona,

29. v dokumentu z informacijami o nadomestilih ne zagotovi, da dokument razkriva nadomestila v
skladu s petim odstavkom 137.c ¢lena tega zakona,

30. potrosniku ne da na voljo glosarja v skladu s Sestim odstavkom 137.c ¢lena tega zakona,

31. potrosniku dokumenta z informacijami o nadomestilih ali glosarja ne da na voljo na nacin ali v
obliki v skladu z devetim odstavkom 137.c ¢lena tega zakona,

32. potroSniku ne zagotovi obracuna nadomestil v skladu s 137.d ¢lenom tega zakona,

33. v svojih pogodbah s potrosniki in pri oglaSevanju za potro$nike ne uporablja standardizirane izraze
s seznama najbolj reprezentativnih storitve v skladu s 137.e ¢lenom tega zakona.

34. potroSnika ne obvesti, ali lahko pogodbo za odprtje placilnega racuna sklene lo¢eno oziroma ne
zagotovi lo¢eno informacij o nadomestilih, v skladu s 137.g ¢lenom tega zakona,,

35. potroSniku ne omogocCi zamenjave placilnega racuna v skladu s prvim odstavkom 137.h &lenom
tega zakona,

36. kot prejemni ponudnik placilnih storitev na zahtevo potrodnika ne zaéne postopka zamenjave v
skladu z drugim odstavkom 137.h ¢lenom tega zakona,

37. kot prejemni ponudnik pladilnih storitev ne izvede nalog iz petega odstavka 137.h ¢&lena tega
zakona oziroma jih ne izvede pravocasno,

38. kot prenosni ponudnik placilnih storitev ne izvede nalog iz Sestega odstavka 137.h Clena tega
zakona oziroma jih ne izvede pravoc¢asno,

39. kot prejemni ponudnik pladilnih storitev ne izvede nalog iz sedmega odstavka 137.h ¢lena tega
zakona oziroma jih ne izvede pravo&asno,

40. kot prenosni ponudnik placilnih storitev blokira placilni raun pred datumom, doloenim v
pooblastilu potrosnika, v nasprotju z devetim odstavkom 137.h ¢lena tega zakona,

41. potroSniku, ki mu sporoci, da Zeli odpreti placilni raun pri ponudniku placilnih storitev v drugi
drzavi €lanici, ne zagotovi vseh informacij oziroma ne izvede vseh aktivnosti v skladu s 137.i ¢lenom
tega zakona,

42. kot prenosni ponudnik potroSniku ali prejemnemu ponudniku placilnih storitev ne zagotovi
brezplacno informacij, ki jih prejemni ponudnik placilnih storitev zahteva v skladu (a) toCko Sestega
odstavka 137.h €lena tega zakona (drugi odstavek 137.j Clena tega zakona),

43. kot prenosni ponudnik placilnin storitev potroSniku za zaprtje placilnega raCuna zaraCuna
nadomestilo v nasprotju s tretjim odstavkom 137.j ¢lena tega zakona,

44. kot prenosni ali prejemni ponudnik placilnih storitev potrodniku zarauna nadomestilo v nasprotju s
Cetrtim odstavkom 137.j Clena tega zakona,

45. potroSniku ne povrne nemudoma finanéne izgube v skladu s 137 .k ¢lenom tega zakona,

46. potroSniku ne da na voljo informacij v skladu s 137.| ¢lenom tega zakona,

47. ne spostuje nacela nediskriminacije iz 137.m €lena tega zakona,

48. potroSnikom ne ponuja osnovnega placilnega racuna v skladu 137.n &lenom tega zakona,

49. proSnje potroSnika za odprtje osnovnega pladilnega raCuna ne obravnava pravocasno v skladu s
Cetrtim odstavkom 137.n ¢lena tega zakona,
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50. ne zavrne proSnjo potroSnika za odprtie osnovnega pladilnega racuna v skladu s Sestim
odstavkom 137.n ¢lenom tega zakona,

51. zavrne proSnjo potrodnika za odprtje osnovnega placilnega raCuna v nasprotju s sedmim
odstavkom 137.n ¢lena tega zakona,

52. potrosnika v primeru zavrnitve prosSnje za odprtje osnovnega placilnega racuna ne obvesti o
zavrnitvi prosnje v skladu z osmim odstavkom 137.n &lena tega zakona,

53. odprtje osnovnega placilnega racuna pogojuje z nakupom dodatnih storitev ali delnic kreditne
institucije v nasprotju z desetim odstavkom 137.n ¢lena tega zakona,

54. v okviru osnovnega placilnega racuna ne zagotavlja katere izmed storitev iz prvega odstavka
137.0 &lena tega zakona,

55. osnovnega pladilnega raCuna ne zagotavlja vsaj v eurih v skladu z drugim odstavkom 137.0 ¢lena
tega zakona,

56. potrosniku v zvezi z osnovnim placilnim raCunom ne zagotavlja neomejenega Stevila transakcij v
skladu s tretjim odstavkom 137.0 €lena tega zakona,

57. dostop do osnovnega placilnega racuna ali njegovo uporabo omejuje ali pogojuje z uporabo
prekoraditve (Sesti odstavek 137.0 ¢len tega zakona),

58. v zvezi z osnovnim placilnim raunom zaradunava nadomestilo v nasprotju s 137.p &lenom tega
zakona,

59. enostransko prekine okvirno pogodbo za dostop do osnovnega placilnega racuna v nasprotju z
drugim odstavkom 137.r ¢lena tega zakona,

60. ob prekinitvi pogodbe za osnovni plailni raCun ne obvesti potrodnika v skladu s tretjim odstavkom
137.r Elena tega zakona,

61. potrosnika v primeru odpovedi okvirne pogodbe za dostop do osnovnega placilnega raCuna ne
seznani v skladu s petim odstavkom 137.r ¢lena tega zakona,

62. potroSniku ne da brezplacno na voljo lahko dostopnih informacij o posebnih znagilnostih
osnovnega placilnega ra¢una v skladu z drugim odstavkom 137.s €lena tega zakona,«

Dosedanja 27. to¢ka prvega odstavka 220. ¢lena postane 63. tocka.

11. élen
Za 230.b ¢lenom se dodajo novi 230.c, 230.d, 230.e, 230.f, 230.g in 230.h ¢&len, ki se glasijo:

»230.c ¢len
(sankcije za hujse krsitve Uredbe 260/2012/EU)

(1) Z globo od 6.000 do 60.000 eurov se za prekrSek kaznuje pravna oseba, ¢e kot:

1. ponudnik placilnih storitev prejemnika pladcila, ki je dostopen za nacionalne kreditne prenose v
okviru placgilne sheme, ni dostopen v skladu s pravili vseevropske placilne sheme za kreditne
prenose, sprozene s strani placnika preko ponudnika placilnih storitev iz katere koli drzave
Clanice (prvi odstavek 3. ¢lena Uredbe 260/2012/EU);

2. ponudnik placilnih storitev pla¢nika, ki je dostopen za nacionalne direktne bremenitve v okviru
plaCilne sheme, ni dostopen v skladu s pravili vseevropske placilne sheme za direktne
bremenitve, sproZene s strani prejemnika placila preko ponudnika placilnih storitev iz katere
koli drzave ¢lanice (drugi odstavek v povezavi s tretjim odstavkom 3. &lena Uredbe
260/2012/EUV);

3.  ponudnik placilnih storitev uporablja placilne sheme, ki ne izpolnjujejo pogojev iz prvega
odstavka 4. ¢lena Uredbe 260/2012/EU.

(2) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki
samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.
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(3) Z globo od 400 do 4.000 eurov se za prekrsek kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna
oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, ki je ponudnik placilnih storitev, ki stori prekrSek iz prvega odstavka tega ¢lena.

230.d ¢len
(sankcije za lazje krsitve Uredbe 260/2012/EU)

1) Z globo od 2.500 do 10.000 eurov se za prekrSek kaznuje pravna oseba, e kot:

1. ponudnik placilnih storitev izvaja transakcije s kreditnim prenosom v nasprotju z zahtevami iz
5. €lena Uredbe 260/2012/EU,;

2. ponudnik placilnih storitev izvaja transakcije z direktno bremenitvijo v nasprotju z zahtevami iz
5. €lena Uredbe 260/2012/EU,;

3. ponudnik plagilnih storitev zahteva od uporabnika placilnih storitev, da navede kodo BIC
placnika ali prejemnika placila po datumih, dolo¢enih v sedmem odstavku 5. ¢lena Uredbe
260/2012/EU;

4. ponudnik placilnih storitev zaraCunava vecstranske pristojbine za izmenjavo ali kak3no drugo
dogovorjeno nadomestilo z enakim namenom ali uinkom, za transakcije z direktno
bremenitvijo (prvi odstavek 8. ¢lena Uredbe 260/2012/EU);

5. ponudnik placgilnih storitev za R-transakcije uporablja ve&stransko pristojbino za izmenjavo,
Ceprav niso izpolnjeni pogoji iz drugega odstavka 8. ¢lena Uredbe 260/2012/EU.

(2) Z globo od 500 do 5.000 eurov se kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki
samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrSek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo od 200 do 2.000 eurov se za prekrsek kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna
oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, ki je ponudnik placilnih storitev, ki stori prekrSek iz prvega odstavka tega Clena.

230.e élen
(sankcije za druge krsitve Uredbe 260/2012/EU)

(1) Z globo od 6.000 do 60.000 eurov se za prekrSek kaznuje upravitelj ali v primeru, da ni uradnega
upravitelja, sodelujoé€i v sistemu za placila na drobno, ki je pravna oseba, ¢e ne zagotovi, da je njihov
placilni sistem tehni¢no interoperabilen z drugimi sistemi za placila na drobno znotraj Evropske unije, s
pomocjo uporabe standardov, razvitih s strani mednarodnih in evropskih organov, ali ki sprejmejo
poslovna pravila, ki omejujejo interoperabilnost z drugimi sistemi za placila na drobno znotraj
Evropske Unije (drugi odstavek 4. ¢lena Uredbe 260/2012/EU).

(2) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki
samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo od 400 do 4.000 eurov se za prekrSek kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna
oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, ki je upravitelj ali sodelujoli v sistemu za placila na drobno, ki stori prekrsek iz
prvega odstavka tega Clena.

230.f clen
(sankcije za krsitve Uredbe 260/2012/EU s strani plaénika in prejemnika plaéila)

(1) Z globo od 500 do 5.000 eurov se za prekrSek kaznuje placnik, ki je pravna oseba in zeli izvrsiti
kreditni prenos prejemniku placila, ki ima odprt placilni racun v Evropski Uniji, &e v nasprotju s prvim
odstavkom 9. €lena Uredbe 260/2012/EU navede drZavo Clanico, v kateri se naj bi ta placilni racun
nahajal, Ce je racun dostopen v skladu s 3. ¢lenom Uredbe 260/2012/EU.
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(2) Z globo od 200 do 2.000 eurov se kaznuje placnik, ki je samostojni podjetnik posameznik ali
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrSek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo od 100 do 1.000 eurov se kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba
samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno opravlja
dejavnost, ki stori prekrsek iz prvega odstavka tega Clena.

(4) Z globo od 500 do 5.000 eurov se za prekrSek kaznuje prejemnik placila, ki je pravna oseba in
sprejema kreditni prenos ali uporabi direktno bremenitev za unovéenje sredstev od plaénika, ki ima
odprt racun v Evropski Uniji, ki v nasprotju z drugim odstavkom 9. ¢lena Uredbe 260/2012/EU navede,
v kateri drzavi €lanici naj bi se ta placilni racun nahajal, ¢e je ta placilni raun dostopen v skladu s 3.
¢lenom Uredbe 260/2012/EU.

(5) Z globo od 200 do 2.000 eurov se kaznuje prejemnik placila, ki je samostojni podjetnik posameznik
ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrdek iz Cetrtega odstavka tega &lena.

(6) Z globo od 100 do 1.000 eurov se kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna oseba
samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno opravlja
dejavnost, e stori prekrdek iz Cetrtega odstavka tega ¢lena.

230.g ¢len
(sankcije za hujse krsitve Uredbe 2015/751/EU)

(1) Z globo od 2.500 do 80.000 eurov se za prekrsek kaznuje pravna oseba, ¢e kot:

1. ponudnik plaéilnih storitev za transakcijo z debetno kartico nudi ali zahteva medbanéno
provizijo za posamezno transakcijo, ki presega visino, dolo€eno v prvem odstavku 3. ¢lena
Uredbe 2015/751/EU;

2. ponudnik placilnih storitev za transakcijo s kreditno kartico nudi ali zahteva medbancno
provizijo za posamezno transakcijo, ki presega viSino, doloeno v 4. ¢&lenu Uredbe
2015/751/EU;

3. upravljavec sheme placilnih kartic v licenénih pogodbah ali pravilih sheme placilnih kartic za
izdajanje placilnih kartic ali pridobivanje karticnih placilnih transakcij dolo€i ozemeljske
omejitve, oziroma zahteve ali obveznosti, ki so prepovedane v skladu s 6. ¢lenom Uredbe
2015/751/EU;

4. upravljavec sheme placilnih kartic in obdelovalec ne izpolnjuje zahtev iz prvega odstavka 7.
¢lena Uredbe 2015/751/EU.

(2) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrSek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo od 200 do 2.000 eurov se za prekrSek kaznuje odgovorna oseba pravne osebe,
odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, Ki
samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrdek iz prvega odstavka tega ¢lena.

230.h ¢len
(sankcije za lazje krsitve Uredbe 2015/751/EU)

(1) Z globo od 2.000 do 20.000 eurov se za prekrSek kaznuje pravna oseba, ¢e kot:

1. upravljavec sheme pla€ilnih kartic v pravilih za obdelavo omogo¢a ozemeljsko diskriminacijo v
nasprotju s etrtim odstavkom 7. &lena Uredbe 2015/751/EU;
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

obdelovalec znotraj Evropske unije ne zagotovi, da je njegov sistem tehni¢no interoperabilen z
drugimi sistemi obdelovalcev znotraj Evropske unije, na podlagi standardov, ki so jih razvili
mednarodni ali evropske organi za standardizacijo oziroma ki sprejme ali uporablja poslovna
pravila, ki omejujejo interoperabilnost med obdelovalci (peti odstavek 7. &lena Uredbe
2015/751/EU);

upravljavec sheme placilnih kartic v pravilih shem placilnih kartic in pravilih licen&nih pogodb
ali ukrepi z enakovrednim uc€inkom izdajatelja ovira pri povezovanja dveh ali ve¢ razli¢nih
placilnih blagovnih znamk ali plaéilnih aplikacij na karti€cnem placilnem instrumentu ali mu to
preprecujejo (prvi odstavek 8. ¢lena Uredbe 2015/751/EU);

ponudnik plagilnih storitev potroSniku ne omogoci, da ima na kartichnem plagilnem instrumentu
dve ali ve€ razlicnih placilnih blagovnih znamk, &e ponuja tako storitev in mu ne zagotovi
pravocasno jasne in nepristranske informacije o vseh placilnih blagovnih znamkah, ki so na
voljo, v skladu z drugim odstavkom 8. ¢lena Uredbe 2015/751/EU;

upravljavec sheme placilnih kartic ponudniku placilnih storitev izdajatelja kartic in ponudniku
placilnih storitev pridobitelja kartic za transakcije, izvedene s katero koli napravo z njihovo
pladilno blagovno znamko in za katere se njihova shema ne uporablja, nalaga zahteve glede
poroCanja, obveznosti plaCevanja provizij ali podobnih obveznosti z enakim namenom ali
ucinkom, v nasprotju s Cetrtim odstavkom 8. ¢lena Uredbe 2015/751/EU;

upravljavec sheme placilnih kartic, izdajatelj ali pridobitelj uporablja naela preusmerjanja ali
enakovredne ukrepe, v nasprotju s petim odstavkom 8. ¢lena Uredbe 2015/751/EU;
upravljavec sheme placilnih kartic, izdajatelj, pridobitelj, obdelovalec in drug ponudnik
tehniénih storitev na placilni instrument ali opremo, ki se uporablja na prodajnem mestu, vstavi
samodejne mehanizme, programsko opremo ali naprave, ki omejujejo izbiro placilne blagovne
znamke ali placilne aplikacije ali obeh s strani placnika ali prejemnika placila pri uporabi
pladilnega instrumenta s povezanimi blagovnimi znamkami (Sesti odstavek 8. ¢lena Uredbe
2015/751/EU);

prejemnik placila planiku prepreCi, da pri kategorijah kartic ali povezanih placilnih
instrumentov, ki jih prejemnik placila sprejema, prekli€e samodejno prednostno izbiro
doloCene placilne blagovne znamke ali placilne aplikacije, ki jo je prejemnik placila vkljucil v
svojo opremo (Sesti odstavek 8. ¢lena Uredbe 2015/751/EU);

pridobitelj svojemu prejemniku placila nudi in zaraCunava provizijo, ki se zara¢una trgovcu, v
nasprotju z zahtevami iz prvega odstavka 9. ¢lena Uredbe 2015/751/EU;

pridobitelj v svoje sporazume s prejemniki placila, ne vkljuci informacij, v skladu z drugim
odstavkom 9. ¢lena Uredbe 2015/751/EU;

upravljavec sheme placilnih kartic ali ponudnik placilnih storitev uporablja pravila, ki so v
nasprotju s prvim odstavkom 10. ¢lena Uredbe 2015/751/EU, v povezavi z drugim odstavkom
10. ¢lena Uredbe 2015/751/EU;

prejemnik placila, ki se odlo€i, da ne bo sprejemal vseh kartic ali drugih plailnih instrumentov
sheme pladilnih kartic, potroSnikov ne obvesti, v skladu s €etrtim odstavkom 10. ¢lena Uredbe
2015/751/EU;

izdajatelj ne zagotovi, da so njegovi placilni instrumenti elektronsko prepoznavni in v primeru
novoizdanih karti¢nih placilnih instrumentov tudi vidno prepoznavni (peti odstavek 10. ¢lena
Uredbe 2015/751/EU);

upravljavec sheme placilnih kartic ali pridobitelj s pravili v licenénih pogodbah, pravilih, ki jih
uporabljajo sheme placilnih kartic, ali pravili v sporazumih med pridobitelji kartic in prejemniki
placil, prejemnikom placila prepreujejo usmerjanje potroSnikov v uporabo katerega koli
placilnega instrumenta, ki mu daje prednost prejemnik placila (prvi odstavek 11. ¢lena Uredbe
2015/751/EU;

upravljavec sheme placilnih kartic ali pridobitelj s pravili v licenénih pogodbah, pravili, ki jih
uporabljajo sheme placilnih kartic, ali pravili v sporazumih med pridobitelji kartic in prejemniki
placila, prejemnikom placila prepreCuje obvedCanje plaénikov o medbanénih provizijah in
provizijah, ki se zaraCunavajo trgovcem (drugi odstavek 11. &lena Uredbe 2015/751/EU);
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16. ponudnik placilnih storitev prejemnika placila po izvrSeni posamezni karti¢ni placilni transakciji
prejemniku placila ne zagotovi informacij, v skladu s prvim odstavkom 12. ¢lena Uredbe
2015/751/EU;

17. pridobitelj v pogodbah s prejemniki pladil ne izpolnjuje zahtev iz drugega odstavka 12. &lena
Uredbe 2015/751/EU.

(2) Z globo od 400 do 4.000 eurov se kaznuje samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki
samostojno opravlja dejavnost, ki stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo od 200 do 2.000 eurov se za prekrSek kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, odgovorna
oseba samostojnega podjetnika posameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno
opravlja dejavnost, ki stori prekrsek iz prvega odstavka tega ¢lena.«

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

12. €len
(objava seznamov)

(1) Banka Slovenije na svoji spletni strani objavi seznam s standardizirano terminologijo iz 39. tocke
4. ¢lena tega zakona v treh mesecih od zaletka veljavnosti regulativnih tehniénih standardov, ki jih
sprejme Evropska komisija v skladu s Cetrtim odstavkom 3. ¢lena Direktive 2014/92/EU.

(2) Banka Slovenije vsaka $&tiri leta po objavi konénega seznama iz regulativnih tehni¢nih standardov,
ki jih sprejme Evropska komisija v skladu s Cetrtim odstavkom 3. ¢lena Direktive 2014/92/EU oceni in,
kadar je potrebno, posodobi seznam najbolj reprezentativnih storitev iz 137.b ¢lena tega zakona ter o
tem obvesti Komisijo in organ EBA.

13. €len
(uveljavitev in zaéetek uporabe zakona)

(1) Ta zakon zacgne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, uporabljati pa
se zaCne 18. septembra 2016.

(2) Dolo¢be 1. podpoglavja 7.a poglavja se zacnejo uporabljati devet mesecev po zaletku veljavnosti
regulativnih tehni¢nih standardov, ki jih sprejme Evropska komisija v skladu s €etrtim odstavkom 3.
¢lena Direktive 2014/92/EU.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se dolocbe 7. in 11. €lena tega zakona zacnejo uporabljati z
dnem uveljavitve tega zakona.
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